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Señor

Notario Primero del Cantón Quito

Presente.-

Señor Notario:

Juan Pablo Ortiz Mena, abogado en libre ejercicio, por medio de la presente solicito

proceda a incluir en su Protocolo el certificado de existencia legal de SABMiller Latin
America Limited.

Una vez realizada la referida protocolización, solicito se sirva otorgarme seis copias

certificadas de la misma.

   lo Ortiz Mena/

A 8671 C.A.P/yS yy Mal. No. m1 ay
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NOTARIAL CERTIFICATE

 

TO ALL TO WHOM these presents shall come 1 Jeremy Robin Sinclair Bate of the

Borough of Woking, England, Notary Public duly admitted and sworn and practising in

the said Borough DO HEREBY CERTIFY AND ATTESTasfollows:

1. that I have caused an inspection to be made at the Companies Registration Office

in the City of London of file number 5820066, from which file it appears that

the company styled SABMiller Latin America Limited is a private company with

limited liability duly incorporated, registered and existing in accordance with

English law with registered office at SABMiller House, Church Street West,

Woking, Surrey GU21 6HS

2. the document annexed hereto is an authentic copy of the Certificate of

Incorporation of the said Company, the original of which documentis filed in the

said Companies Registration Office in accordance with the requirements of

English Law

IN FAITH AND TESTIMONY WHEREOFl the said Notary have hereunto subscribed

my name and affixed my seal of office in the Borough of Woking aforesaid this Ninth

day of March in the year Two Thousand and Ten

LA,
Jeremy Robin Sinclair Bate
Notary Public

31 Guildford Road, Woking
Surrey GU22 700

England
+44 1483 715527

notary(Q)buglear-bate.co.uk

 

FO:3.171:3/P611

  



i
a

 

APOSTILLE

(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

Country: United Kingdom ofGreat Britain and Northern Hreland
Pays Royaume-Unm, de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord
This public document / Le présent acte public

Has beensigned by JRS Bate

a été signé par

Acting in the capacity of Notary Public

agissant en qualité de

Bears the seal/stamp of The Said Notary Public

est revétu du sceav/timbre de

Certified/Attestéat London/a Londres
6

—

the/le 11 March 2010

by Her Majesty's Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs /
par le Secrétaire d'Etat Principal de Sa Majesté aux Affarres Etrangéres et du Commonwealth.

Number/sous No 1438882

Stamp:
10 Signature. C Woolley

0)
timbre.

Forthe Secretary ofState / Pourle Secrétatre d'Etar

If this documentis to be used in a country which is not party to the Hague Convention of Sth October1961, it should be presented to the consular section of the mission representing that country.
Anapostille or legalisation certificate only confirmsthat the signature, seal or stamp on the documentisgenuine. lt does not mean that the content ofthe document15 correct or that the Foreign ézCommonwealth Office approves of the content.

  



 

FILE COPY

 

4 certify this to be a 1009
copy offhe On

Jeremy Robin Sinclal 822
Notary Public .

3yGuildford Ro'ad, Woking
Surrey GU22TQ
a pura ZO1Ó
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e CERTIFICATE OF INCORPORATION
 

| OF A PRIVATE LIMITED COMPANY

Company No. 5820066

The Registrar of Companies for England and Wales hereby certifies that

SABMILLER LATÍN AMERICA LIMITED

is this day incorporated under the Companies Act 1985 as a private

company and that the companyis limited.

Given at Companies House, London, the 17th May 2006

 l
*N05820066E*   

THE OFFICIAL SEAL OF THE
REGISTRAR OFCOMPANIES

 

Companies House
_— foriherecord —

 

 

 



TRADUCCIÓN

CERTIFICADO NOTARIAL

A TODOS A QUIENES LLEGUE ESTE INSTRUMENTO,yo, Jeremy Robin Sinclair

Bate, del Distrito de Woking, Inglaterra, Notario Público debidamente admitido y

juramentado y con práctica en el mencionado distrito, POR MEDIO DE ESTE

INSTRUMENTO CERTIFICO Y ATESTIGUOlo siguiente:

1. Que he ordenado que se lleve a cabo una inspección en la Oficina del Registro

de Compañías de la ciudad de Londres con respecto al No. de Archivo 5820066, según

el cual aparece que la compañía llamada SABMiller Latin America Limited es una

compañía privada con responsabilidad limitada, debidamente constituida, registrada y

existente de conformidad con las leyes inglesas, con sus oficinas registradas situadas en

SABMiller House, Church Street West, Woking, Surrey GU21 6HS.

2. Que el documento anexo a este instrumento es una copia auténtica del

Certificado de Constitución de la mencionada compañía, cuyo original se encuentra

archivado en la Oficina de Registro de Compañías de acuerdo con los requisitos de las

leyes inglesas.

EN FE Y TESTIMONIO DE LO CUAL, yo, el mencionado Notario, he suscrito mi

nombre y he colocado mi sello oficial en el Distrito de Woking el día de hoy, 9 de

marzo de 2010.

(firma) Jeremy Robin Sinclair Bate

Notario Público

31 Guildford Road, Woking

Surrey GU22 7QQ

Inglaterra

+ 44 1483 715527

notaryObuelear-bate.co-uk
 

HAY DOS SELLOS NOTARIALES

APOSTILLA

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961)

1. País: Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

Este documento público

2. ha sido firmado por Y RS Bate
3, actuando en calidad de Notario Público
4. lleva el sello/ timbre de dicho Notario Público

CERTIFICADO

5. en Londres 6. El 11 de marzo de 2010

7. porel Secretario de Estado Principal de Su Majestad para Asuntos Extranjeros y

de la Mancomunidad

 



8. Número:1438882

Sello: Oficina de Asuntos Extranjeros y de la Mancomunidad
10. Firma: C. Wooley

Porel Secretario de Estado

o

     

 

Si este documento va a ser usado en un país que no es parte de la Convención de La Haya deb) Ce

de octubre de 1961, debe presentarse ante la sección consular de la misión que CepresMaE ]

aquel país. Una apostilla o certificado de legalización únicamente confirma que es auténtica la

firma, sello o timbre en el documento No significa que el contenido del documento es correcto

ni que la Oficina de Asuntos Exteriores y de la Mancomunidad aprueba dicho contenido.

COPIA DE LOS ARCHIVOS

Sello: Certifico que ésta es una copia verdadera del original. (firma) J. Bate. Jeremy

Robin Sinclair Bate, Notario Público, 31 Guildford road, Woking, Surrey GU22 7QQ

9 de marzo de 2010

Archivo 3.171.3/P611

CERTIFICADO DE CONSTITUCIÓN DE COMPAÑIA PRIVADA LIMITADA

No. de Compañía: 5820066

Por medio de este instrumento, el Registrador de Compañías para Inglaterra y Gales

certifica que SABMILLER LATIN AMERICA LIMITEDel día de hoy se ha constituido

bajo la Ley de Compañías de 1985 como compañía privada, y que dicha compañía es
limitada.

Dado en Companies House, Londres, el 17 de mayo de 2006.

No. 5820066É

SELLO OFICIAL DEL REGISTRADOR DE COMPAÑÍAS

Alicia de Reed
y Traductora

AÍ C.L 0901000083

 



NOTARIA PRIMERA DE QUITO: AUTENTICACION DE FIRMA.-
DILIGENCIA NUMERO MIL DOSCIENTOS SESENTA.- (No.
1260).- En la ciudad de San Francisco de Quito, Distrito
Metropolitano, Capital del la República del Ecuador; hoy, día martes
veintitrés de marzo de dos mil diez; ante mi doctor Jorge Machado
Cevallos, Notario Primero de este Cantón; comparece la señora
Alicia del Carmen Coloma Mena de Reed, portadora de la cédula
de ciudadanía No. 090100008-3, por sus propios y personales
derechos.- La compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor
de edad, de estado civil casada, quien declara conocer el idioma
castellano y el idioma inglés, domiciliada en este Distrito, legalmente
capaz, a quien de conocer doy fe; y, en mi presencia firmo la
traducción que antecede, por lo que  CERTIÍFICO LA
AUTENTICIDAD Y LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. Asimismo declara
la compareciente que el documento que antecede fue traducido por
ella, del idioma inglés al idioma castellano.- Extiendo la presente
diligencia, al amparo de lo dispuesto en el artículo dieciocho dela ley
Notarial y del artículo veinticuatro de la Ley de Modernización.- Se
archiva una fotocopia de la presente diligencia, en el libro
correspondiente de esta Notaria.-
imc/

o / ¿
po /
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Sa,e,
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RAZON DE PROTOCOLIZACION.- A petición del abogado Juan Pablo

Ortiz Mena, afiliado al Colegio de Abogados de Pichincha, bajo el

número ocho mil seiscientos setenta y uno, con esta fecha, y en nueve

fojas útiles; protocolizo en el registro de escrituras públicas de la

Notaría Primera de este cantón actualmente a mi cargo, Ja Traducción

del Certificado de Existencia Legal de la Compañía SABMILLER LATIN

AMERICA LIMITED, con su respectiva Apostilla, que antecede.-

Quito, veintitrés de marzo de dos mil diez. El Notario, (firmado)

doctor Jorge Machado C..- (sigue un sello).

Es fiel y“+ “> «+ COPIA CERTIFICADA de los documentos

que anteceden, protocolizado hoy ante mí; y, en fe de ello, la confiero

debidamente sellada y firmada en Quito, veintitrés de marzo de dos mil

diez.-

SA PR)
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